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EUROOPA EESSÕNA 

Dokumendi (EN ISO 3251:2019) on koostanud tehniline komitee ISO/TC 35 „Paints and 
varnishes“ koostöös tehnilise komittega CEN/TC 139 „Paints and varnishes“, mille sekretariaati haldab 
DIN. 

Euroopa standardile tuleb anda rahvusliku standardi staatus kas identse tõlke avaldamisega või 
jõustumisteatega hiljemalt 2019. a detsembriks ja sellega vastuolus olevad rahvuslikud standardid peavad 
olema kehtetuks tunnistatud hiljemalt 2019. a detsembriks. 

Tuleb pöörata tähelepanu võimalusele, et standardi mõni osa võib olla patendiõiguse objekt. CEN ei vastuta 
sellis(t)e patendiõigus(t)e väljaselgitamise ega selgumise eest. 

See dokument asendab standardit EN ISO 3251:2008. 

CEN-i/CENELEC-i sisereeglite järgi peavad Euroopa standardi kasutusele võtma järgmiste riikide 
rahvuslikud standardimisorganisatsioonid: Austria, Belgia, Bulgaaria, Eesti, endine Jugoslaavia 
Makedoonia Vabariik, Hispaania, Holland, Horvaatia, Iirimaa, Island, Itaalia, Kreeka, Küpros, Leedu, 
Luksemburg, Läti, Malta, Norra, Poola, Portugal, Prantsusmaa, Rootsi, Rumeenia, Saksamaa, Serbia, 
Slovakkia, Sloveenia, Soome, Šveits, Taani, Tšehhi Vabariik, Türgi, Ungari ja Ühendkuningriik. 

Jõustumisteade 

CEN on standardi ISO 3251:2019 teksti muutmata kujul üle võtnud standardina EN ISO 3251:2019. 

See dokument on EVS-i poolt loodud eelvaade
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EESSÕNA 

ISO (International Organization for Standardization) on ülemaailmne rahvuslike standardimis-
organisatsioonide (ISO rahvuslike liikmesorganisatsioonide) föderatsioon. Tavaliselt tegelevad 
rahvusvahelise standardi koostamisega ISO tehnilised komiteed. Kõigil rahvuslikel 
liikmesorganisatsioonidel, kes on mingi tehnilise komitee pädevusse kuuluvast valdkonnast huvitatud, on 
õigus selle komitee tegevusest osa võtta. Selles töös osalevad käsikäes ISO-ga ka rahvusvahelised, riiklikud 
ja valitsusvälised organisatsioonid. Kõigis elektrotehnika standardimist puudutavates küsimustes teeb ISO 
tihedat koostööd Rahvusvahelise Elektrotehnikakomisjoniga (IEC). 

Selle dokumendi väljatöötamiseks kasutatud ja edasiseks haldamiseks mõeldud protseduurid on 
kirjeldatud ISO/IEC direktiivide 1. osas. Eriti tuleb silmas pidada eri heakskiidukriteeriumeid, mis on eri 
liiki ISO dokumentide puhul vajalikud. See dokument on kavandatud ISO/IEC direktiivide 2. osas esitatud 
toimetamisreeglite kohaselt (vt www.iso.org/directives). 

Tuleb pöörata tähelepanu võimalusele, et standardi mõni osa võib olla patendiõiguse objekt. ISO ei vastuta 
sellis(t)e patendiõigus(t)e väljaselgitamise ega selgumise eest. Dokumendi väljatöötamise jooksul 
väljaselgitatud või selgunud patendiõiguste üksikasjad on esitatud peatükis „Sissejuhatus“ ja/või ISO-le 
saadetud patentide deklaratsioonide loetelus (vt www.iso.org/patents). 

Mis tahes selles dokumendis kasutatud äriline käibenimi on kasutajate abistamise eesmärgil esitatud teave 
ja ei kujuta endast toetusavaldust. 

Selgitused standardite vabatahtliku kasutuse ja vastavushindamisega seotud ISO eriomaste terminite ja 
väljendite kohta ning teave selle kohta, kuidas ISO järgib WTO tehniliste kaubandustõkete lepingus 
sätestatud põhimõtteid, on esitatud järgmisel aadressil: www.iso.org/iso/foreword.html. 

Dokumendi on koostanud tehnilise komitee ISO/TC 35 „Paints and varnishes“ alamkomitee SC 9 „General 
test methods for paints and varnishes“. 

Viies väljaanne tühistab ja asendab neljandat väljaannet (ISO 3251:2008), mis on tehniliselt üle vaadatud. 
Peamised muudatused võrreldes eelmise väljaandega on järgmised: 

— ISO 4618 terminite ja määratluste üldine viide on lisatud peatükile 3; 

— jaotises 4.5 toodud kuivatusaine (desikant) on muudetud oranžiks silikageeliks, kuna koobaltkloriidi 
kasutamine indikaatorina ei ole enam lubatud; 

— polümeerdispersioonide kordustäpsuse andmed on korrigeeritud: 2008. aasta väljaandes esitatud 
arvud olid „±“ väärtusega andmed, mis on nüüd korrektselt ümber arvutatud protsentidesse; 

— pinnakattepulbrite (pulbrilised vaigud) üldised katseparameetrid tabelis A.1 on kustutatud,  
kuna nende asemel võib kasutada standardit ISO 8130-7; 

— veepõhiste kattematerjalide üldised katseparameetrid on lisatud tabelisse A.1. 

Igasugune tagasiside või küsimused selle dokumendi kohta tuleks suunata dokumendi kasutaja 
rahvuslikule standardimisorganisatsioonile. Täielik loetelu nende organisatsioonide kohta on leitav 
veebilehelt www.iso.org/members.html. 

See dokument on EVS-i poolt loodud eelvaade
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SISSEJUHATUS 

Selleks, et meetod oleks kasutatav plastifitseerimata polümeerdispersioonide ja kautšukilateksite puhul, 
peab mittelenduv jääk (mis koosneb peamiselt polümeersest materjalist ja väikestes kogustes abiainetest, 
nagu kelmet moodustavate ainetena lisatud emulgaatorid, kaitsekolloidid, stabilisaatorid, lahustid ja – 
eelkõige lateksikontsentraadi jaoks – säilitusained) olema katsetingimustes keemiliselt stabiilne. 
Plastifitseeritud proovide puhul sisaldab jääk määratluse kohaselt tavaliselt plastifikaatorit. 

Standard ISO 3233 (kõik osad) kirjeldab katsemeetodeid mittelenduva ainese mahu määramiseks värvides, 
lakkides ja seotud toodetes. 

See dokument on EVS-i poolt loodud eelvaade
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1 KÄSITLUSALA 

See dokument kirjeldab meetodit mittelenduva ainese sisalduse määramiseks värvides, lakkides ning 
nende sideainetes, polümeerdispersioonides ja kondensatsioonivaikudes, näiteks fenoolvaikudes 
(resoolid, novolaki lahused jne), massi järgi. 

See meetod kohaldub ka valmisdispersioonidele, mis sisaldavad täiteaineid, pigmente ja muid abiaineid (nt 
paksendajad, kelmet moodustavad ained). 

MÄRKUS 1 Mittelenduva ainese sisaldus tootes ei ole absoluutkogus, vaid sõltub kindlaksmääramisel kasutatavast 
temperatuurist ja kuumutusajast. Seetõttu saadakse selle meetodi kasutamisel mittelenduva ainese sisalduse üksnes 
suhtelised ja mitte tegelikud väärtused, mis tulenevad lahusti säilitamisest, termilisest lagunemisest ja madala 
molekulmassiga koostisosade aurustumisest. Meetod on seega ette nähtud eelkõige sama tootetüübi eri partiide 
katsetamiseks. 

MÄRKUS 2 See meetod sobib sünteetilisele kautšukilateksile eeldusel, et kuumutamine teatud ajaperioodi jooksul 
on asjakohane (ISO 124 täpsustab nõuded kuumutamisele, kus 2 g suuruse katsekoguse massikadu pärast 
järjestikuseid kuumutusperioode on vähem kui 0,5 mg). 

MÄRKUS 3 Ettevõttesisesed katsemeetodid mittelenduva ainese määramiseks hõlmavad sageli kuivatamist 
infrapuna- või mikrolainekiirguse abil. Selliste meetodite standardimine pole võimalik, kuna need ei ole üldiselt 
kohaldatavad. Mitmed polümeerkoostised kipuvad sellise töötlemise käigus lagunema ja annavad seetõttu ebaõigeid 
tulemusi. 

2 NORMIVIITED 

Allpool nimetatud dokumentidele on tekstis viidatud selliselt, et nende sisu kujutab endast kas osaliselt või 
tervenisti selle dokumendi nõudeid. Dateeritud viidete korral kehtib üksnes viidatud väljaanne. Dateerimata 
viidete korral kehtib viidatud dokumendi uusim väljaanne koos võimalike muudatustega. 

ISO 123. Rubber latex — Sampling 

ISO 124. Latex, rubber — Determination of total solids content 

ISO 1513. Paints and varnishes — Examination and preparation of test samples 

ISO 4618. Paints and varnishes — Terms and definitions 

ISO 15528. Paints, varnishes and raw materials for paints and varnishes — Sampling 

3 TERMINID JA MÄÄRATLUSED 

Standardi rakendamisel kasutatakse standardis ISO 4618 ning allpool esitatud termineid ja määratlusi. 

ISO ja IEC hoiavad alal standardimisel kasutamiseks olevaid terminoloogilisi andmebaase järgmistel 
aadressidel: 

— ISO veebipõhine lugemisplatvorm: kättesaadav veebilehelt https://www.iso.org/obp; 

— IEC Electropedia: kättesaadav veebilehelt http://www.electropedia.org/. 

4 SEADMED 

Tavalised laboriseadmed koos järgmistega: 

See dokument on EVS-i poolt loodud eelvaade
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